Rechargeable Portable Oral Irrigator InnovaGoods -

InnovaGoods®

User's Manual

| —

B T O R I B

J U L
1

ENGLISH

WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. Do not use chargers of

more than 1A or fast charging chargers.
Mineral water is recommended to prevent
problems with limescale. Fully recharge the
battery the first time. Make sure that the
voltage of the power supply is compatible
with the device. Do not pull on the cord and
make sure that it does not become tangled.
Keep the cord away from hot or sharp
surfaces. Clean the device with a slightly
damp cloth. Do not use abrasive products or
materials to clean it. Suitable for domestic
use only. Use the device for its intended
purpose only. Store the product in a dry place
with no dust. Do not leave the device
unattended when it is switched on. If the
device, the pieces or the cord show defects or
they do not work properly, do not use them or
attempt to repair them. Only a qualified
technician should do it. This device is not
designed for use by children or people with
physical and mental disabilities, unless they
are fully supervised by an adult who is
responsible for their safety. This product is
not household waste, so follow the
environmental standards for recycling. Read
the instructions carefully before first use.
Keep the manual for further queries. Discard
the product in accordance with the European
Directive 2002/96/EC. Enquire about your
local recycling legislation for electrical and
electronic products and follow these steps. Do
not dispose of this product with household

N
W
Ll

waste. Following these instructions will help
prevent harmful consequences to personal
and environmental safety.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

*DCIn:5V/1A

¢ Battery: Li-ion 2000 mAh / 7.4 Wh
¢ Power:4 W

¢ Pressure: 30-110 PSI

¢ Capacity: 220 ml

¢ IPX6 protection

INSTRUCTIONS

* Remove the rear silicone protector and
charge the Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® using a USB
source. The LEDs will flash while it is
charging and will remain constant when
charging is complete (approx. 3 hours).
The device will not work while it is being
charged.

Open the container and insert water; you
can add one part of your usual mouthwash
(alcohol-free).

Position the accessory you wish to use: (1)
standard cleaning; (2) orthodontic
cleaning; (3) periodontal cleaning; (4)
tongue cleaning.

Insert the nozzle into the mouth, above
the teeth and close your lips. Press the ON
button to switch the Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods® on.
Press again to change between settings:
LOW (low pressure, for sensitive teeth or
gums); HI (daily cleaning); PULSE
(intermittent jet).

Normally, a container of water is needed
for the top teeth and another for the
bottom teeth. With practice, you can avoid
splashes and use the water more
efficiently.

FRANCAIS

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTERIEURES. Ne pas

utiliser de chargeurs de plus de 1A ou de
chargeurs rapides. L'eau minérale est
recommandée pour éviter les problémes de
calcaire. Chargez complétement la batterie
lors de la premiére utilisation. Assurez-vous
que la tension électrique corresponde a
l'appareil. Ne tirez pas sur le cordon et
assurez-vous qu'il ne s’enroule pas. Tenez le
cordon a l'écart des surfaces chaudes ou
coupantes. Essuyez-le avec un chiffon
légérement humide. Ne pas utiliser de
produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Cet appareil est uniquement
destiné a un usage domestique. Utilisez
l'appareil uniquement pour l'usage prévu.
Gardez l'appareil au sec et exempt de
poussiére. Ne pas laisser 'appareil sans
surveillance lorsqu'il est allumé. Si l'appareil,
le cordon ou les piéces semblent défectueux
ou qu'ils ne fonctionnent pas correctement,
ne pas les utiliser ou tenter de les réparer.
Seul un technicien qualifié peut le faire. Cet
appareil n'a pas été congu pour étre manipulé
par des enfants ou des personnes ayant des
capacités physiques ou psychiques limitées a
moins qu'ils ne soient sous la surveillance
d'un adulte responsable de leur sécurité. Ce

produit n'est pas un déchet ménager, merci
de suivre les réglements environnementaux
en vigueur pour son recyclage. Lisez les
instructions avec attention avant la premiere
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure. Veuillez jeter ce
produit conformément a la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matiére de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménageéres. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et l'environnement.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

e EntréeDC:5V/1A

¢ Batterie : Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Puissance:4 W

* Pression : 30-110 PSI

¢ Capacité : 220 ml

¢ Protection IPX6

INSTRUCTIONS

¢ Retirez le protecteur en silicone arriére et
chargez le Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® en utilisant une
source USB. Les voyants clignoteront
pendant le chargement et resteront
constants une fois le chargement terminé
(environ 3 heures). L'appareil ne
fonctionnera pas pendant qu'il est en
charge.

Ouvrez le récipient et insérez de l'eau ;
vous pouvez ajouter une partie de votre
bain de bouche habituel (sans alcool).

* Positionnez l'accessoire que vous
souhaitez utiliser : (1) nettoyage standard ;
(2) nettoyage orthodontique ; (3) nettoyage
parodontal ; (4) nettoyage de la langue.
Insérez I'embout dans la bouche, au-
dessus des dents et fermez les levres.
Appuyez sur le bouton ON pour mettre en
marche le Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Appuyez a
nouveau sur ce bouton pour passer d'un
réglage al'autre : LOW (basse pression,
pour les dents ou les gencives sensibles) ;
HI (nettoyage quotidien) ; PULSE (jet
intermittent).

Normalement, un récipient d'eau est
nécessaire pour les dents du haut et un
autre pour les dents du bas. Avec de la
pratique, vous pouvez éviter les
éclaboussures et utiliser I'eau plus
efficacement.

ESPANOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. No utilice

cargadores de mas de 1 A ni de carga rapida.
Se recomienda usar agua mineral para evitar
los problemas con la cal. Cargue la bateria por
completo la primera vez. Asegurese de que la
tension de la fuente de alimentacién se
corresponde con la del aparato. No tire del
cable y asegurese de que no se enrolla.
Mantenga el cable apartado de superficies
calientes o cortantes. Limpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. Unicamente apto para uso

domeéstico. Utilice el aparato unicamente
para las funciones que se ha disefiado.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. No deje el aparato sin supervisién
mientras esté encendido. Si el aparato, las
piezas o el cable parecieran defectuosos o no
funcionaran correctamente, no los utilice ni
intente reparar. Solo un técnico cualificado
debe hacerlo. Este dispositivo no esta
disefiado para que lo manejen nifios o
personas con capacidades fisicas o psiquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervision de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo
domeéstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Lea detenidamente las instrucciones antes
del primer uso. Conserve el manual para
consultas posteriores. Deseche este articulo
conforme a la directiva europea 2002/96/EC.
Inférmese sobre la legislacion local de
reciclaje de productos eléctricos y
electrénicos y sigala. No deseche este
producto con la basura doméstica. Seguir
estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

e DCIn:5V/1A

¢ Bateria: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Potencia: 4 W

¢ Presién: 30-110 PSI

¢ Capacidad: 220 ml

* Protecciéon IPX6

INSTRUCCIONES

* Retire el protector de silicona traseroy
cargue Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® en una fuente
USB. Los LED parpadearan durante la
carga y quedaran fijos al completarse
(aprox. 3 h). El dispositivo no funciona
mientras se esta cargando.

Abra el depésito e introduzca agua; puede
afadir una parte de su colutorio habitual
(sin alcohol).

Coloque el accesorio que desee usar: (1)
limpieza estandar; (2) limpieza ortodoncia;
(3) limpieza periodontal; (4) limpieza de
lengua.

Introduzca la boquilla en la boca, encima
de los dientes, y cierre los labios. Pulse el
botén ON para encender Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods®.
Pulse de nuevo para cambiar entre los
modos: LOW (baja presion, para dientes o
encias sensibles); HI (limpieza diaria);
PULSE (chorro intermitente).
Normalmente, se necesita un depdsito
para los dientes superiores y otro para los
inferiores. Con la practica, se evitan
salpicaduras y se aprovecha el agua mas
eficientemente.

DEUTSCH

WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FUR SPATERE RUCKFRAGEN AUF. verwenden

Sie keine Ladegerite, die mehr als 1 A liefern,
oder Schnellladegerate. Es wird empfohlen
Trinkwasser zu verwenden, um
Kalkablagerungen zu vermeiden. Laden Sie

die Batterie vor der ersten Nutzung
vollstandig auf. Stellen Sie sicher, dass die
Spannung der Stromquelle der des Gerats
entspricht. Ziehen Sie nicht am Kabel und
vergewissern Sie sich, dass es sich nicht
verwickelt. Halten Sie es von heiflen oder
scharfkantigen Oberflachen fern. Reinigen
Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur
Reinigung keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Dieses Gerat ist nur
fiir den privaten Gebrauch geeignet.
Verwenden Sie das Gerét nur fiir die dafiir
vorgesehenen Funktionen. Bewahren Sie das
Gerat an einem trockenen und staubfreien Ort
auf. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt in
Betrieb lassen. Bei Beschadigung oder
Fehlfunktionen des Gerits, von Einzelteilen
oder des Kabels, diese nicht verwenden und
keine Reparaturversuche unternehmen. Nur
ein qualifizierter Techniker sollte dies tun.
Das Gerat ist nicht fiir den Gebrauch durch
Kinder oder Menschen mit eingeschrankten
korperlichen oder geistigen Fahigkeiten
bestimmt, es sei denn sie werden von einem
flir Ihre Sicherheit verantwortlichen
Erwachsenen beaufsichtigt. Dieses Produkt
ist kein Hausmiill, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung. Lesen Sie die Anweisungen vor
dem ersten Gebrauch aufmerksam durch.
Bewahren Sie das Handbuch fiir ein spateres
Nachschlagen auf. Entsorgen Sie diesen
Artikel gemaR der europaischen Richtlinie
2002/96/EG. Informieren Sie sich {iber die
ortlichen Gesetze zum Recycling von Elektro-
und Elektronikgerédten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmiill. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen fiir die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

TECHNISCHE DATEN

¢ DC-Eingang:5V /1A

e Akku: Li-Ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Leistung:4 W

¢ Druck: 30-110 PSI

¢ Fassungsvermdgen: 220 ml

¢ Schutzart: IPX6

ANLEITUNG

¢ Entfernen Sie das Schutzsilikon an der
Hinterseite und laden Sie den
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® an einer USB-Stromquelle
auf. Die LEDs blinken wahrend des
Ladevorgangs und leuchten konstant,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist
(ca. 3 Stunden). Das Gerat funktioniert
nicht wahrend des Ladevorgangs.

Offnen Sie den Tank und fiillen Sie ihn
mit Wasser; Sie konnen etwas von Threm
tiblichen Mundwasser (ohne Alkohol)
hinzugeben.

Setzen Sie das gewiinschte Zubehor ein:
(1) Standardreinigung; (2)
kieferorthopadische Reinigung; (3)
Parodontalreinigung; (4) Zungenreinigung.
Fiihren Sie das Mundstiick oberhalb der
Zahne in den Mund ein und schlieflen Sie
die Lippen. Driicken Sie die ON-Taste, um
den Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® einzuschalten. Driicken Sie
erneut, um zwischen den Betriebsarten zu
wechseln: LOW (niedriger Druck, fiir
empfindliche Zdhne oder Zahnfleisch); HI
(tagliche Reinigung); PULSE (Strahl
pulsierender Intensitat).

Normalerweise wird eine Tankfiillung fiir
die oberen und eine fiir die unteren Zghne
benétigt. Mit etwas Ubung gelingt die
Reinigung ohne Spritzer und das Wasser
wird effizienter genutzt.

ITALIANO

AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENT! FUTURI. Non utilizzare

caricabatterie di oltre 1 A e nemmeno quelli a
ricarica rapida. Si consiglia di utilizzare
acqua minerale per evitare problemi di
calcare. Caricare completamente la batteria la
prima volta. Assicurarsi che la tensione della
fonte d'alimentazione corrisponda a quella
dell'apparecchio. Non tirare il cavo e
assicurarsi di non attorcigliarlo. Tenere il
cavo lontano da superfici calde o taglienti.
Pulirlo con un panno leggermente umido.
Non usare prodotti né materiali abrasivi per
la pulizia. Questo apparecchio & adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico.
Utilizzare 'apparecchio unicamente per le
funzioni per le quali é stato proggettato.
Conservare il dispositivo in un luogo secco e
privo di polvere. Non l'asciare 1'apparecchio
incustodito se & ancora acceso. Se
l'apparecchio, i pezzi o il cavo sembrano
difettosi o non funzionano correttamente, non
usarli né provare a ripararli. Solo un tecnico
qualificato puo farlo. Questo dispositivo non &
progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non é un rifiuto
domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Leggere
attentamente le istruzioni prima dell'uso.
Conservare il manuale d'uso per successive
consultazioni. Smaltire questo articolo in
conformita della direttiva europea
2002/96/EC. Informarsi sulla legislazione
locale per il riciclo di prodotti elettrici ed
elettronici e rispettarla. Non buttare questo
prodotto nella spazzatura domestica. Seguire
queste indicazione contribuisce ad evitare
conseguenze negative per la salute umana e
per l'ambiente.

SPECIFICHE TECNICHE

e DCIn:5V/1A

¢ Batteria: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
e Potenza:4 W

¢ Pressione: 30-110 PSI

e Capacita: 220 ml

¢ Protezione IPX6

ISTRUZIONI

¢ Rimuovere la protezione in silicone
posteriore e ricaricare Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods®
tramite una presa USB. I LED
lampeggeranno durante la ricarica e
resteranno fissi quando la ricarica sara
completa (circa 3 h). Il dispositivo non
funziona durante la ricarica.

Aprire il serbatoio e inserire l'acqua; si
puo aggiungere una parte del collutorio
che si usa solitamente (senza alcol).
Inserire I'accessorio che si intende
utilizzare: (1) pulizia standard; (2) pulizia
ortodonzia; (3) pulizia profonda; (4) pulizia
della lingua.

Inserire la bocchetta nella bocca, sui denti,
e chiudere la bocca. Premere il pulsante
ON per accendere Rechargeable Portable
Oral Irrigator InnovaGoods®. Premere di
nuovo per cambiare tra le modalita: LOW

(bassa pressione, per denti o gengive
sensibili); HI (pulizia quotidiana); PULSE
(getto intermittente).

¢ Solitamente serve un serbatoio i denti
superiori e un altro per quelli inferiori.
Con la pratica si eviteranno spruzzi e si
sfrutta l'acqua con maggiore efficienza.

PORTUGUES

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUGOES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Nzo utilize

carregadores com mais de 1 A nem de
carregamento rapido. Recomenda-se a
utilizagdo de agua mineral para evitar
problemas de calcario. Carregue a bateria por
completo, antes da primeira utilizagao.
Certifique-se de que a voltagem da fonte de
alimentagao corresponde a do aparelho. Nao
puxe pelo cabo e certifique-se de que o
mesmo ndo tem dobras. Mantenha o cabo
afastado de superficies quentes ou cortantes.
Limpe o aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. N3o utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Trata-
se de um aparelho apenas indicado para o uso
doméstico. Utilize o aparelho somente nas
funcgdes para as quais ele foi concebido.
Guarde o dispositivo num local seco e livre de
po. Nao deixe o aparelho em funcionamento
sem supervisao. Caso o aparelho, as pegas ou
o cabo aparentem ter algum defeito ou néo
funcionem corretamente, néo os utilize e nédo
tente conserta-los. Apenas um técnico
qualificado devera fazé-lo. Este dispositivo
nao foi concebido para ser utilizado por
criangas ou pessoas com capacidades fisicas
ou psiquicas limitadas, a ndo ser que contem
com a supervisdo de um adulto responsavel
pela sua seguranga. Este produto ndo é um
residuo doméstico. Siga as normas
ambientais em vigor para a sua reciclagem.
Leia atentamente as instrugdes antes da
primeira utilizagao. Conserve o manual para
consultas posteriores. Descarte este artigo
conforme a diretiva europeia 2002/96/EC.
Informe-se sobre a legislagao local relativa a
reciclagem de produtos elétricos e eletrénicos
e cumpra-a. Nao descarte este produto
juntamente com o lixo doméstico. O
cumprimento das presentes indicagdes
contribui para evitar consequéncias
negativas na saiude humana e no meio
ambiente

ESPECIFICAGOES TECNICAS

e DCIn:5V/1A

* Bateria: I6es de litio 2000 mAh/7,4 Wh
e Poténcia:4 W

¢ Pressao: 30-110 PSI

e Capacidade: 220 ml

¢ Protecao IPX6

INSTRUGOES

* Retire a protec¢ao de silicone traseira e
carregue o Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® numa tomada
USB. Os LED ficam intermitentes durante
o carregamento e fixos quando a carga
esta completa (aprox. 3 h). O dispositivo
ndo funciona durante o carregamento.
Abra o depésito e introduza agua; pode
acrescentar uma parte do colutdrio
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Rechargeable Portable Oral Irrigator InnovaGoods -

habitual (sem alcool).
* Coloque o0 acessorio que pretenda utilizar:
(1) limpeza padrao; (2) limpeza de
ortodontia; (3) limpeza periodontal; (4)
limpeza da lingua.
Introduza o bocal na boca, por cima dos
dentes e feche os labios. Prima o botao ON
para ligar o Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Prima de novo
para alternar entre os modos: LOW (baixa
pressao, para dentes ou gengivas
sensiveis); HI (limpeza diaria); PULSE
(jorro intermitente).
Normalmente, é necessario um deposito
para os dentes superiores e outro para os
dentes inferiores. Com a pratica, evitam-
se is salpicos e aproveita-se a &gua mais
eficientemente.

NEDERLANDS

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT

RAADPLEGEN. Gebruik geen opladers van
meer dan 1A of snelladers. Mineraalwater is
aanbevolen om problemen met kalkaanslag
te voorkomen. Laad de batterij volledig de
eerste keer. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met het
apparaat. Niets aan het snoer verbinden en
zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd het
snoer uit de buurt van hete of scherpe
oppervlakken. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Schurende materialen na
of voor gebruikt reinigen. Alleen geschikt
voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije
plaats. Laat het apparaat nooit onbeheerd
achter terwijl het oplaad. Apparatuur,
onderdelen of kabels die defect of niet goed
functioneren, niet gebruiken of proberen te
repareren. Alleen een gekwalificeerde
technicus zou dit moeten doen. Dit apparaat
is niet ontworpen om te gebruiken door
kinderen of mensen met een lichamelijke of
geestelijke beperkt, met uitzondering van
mogelijkheden die worden begeleid door een
volwassene die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Dit product is geen huishoudelijk

afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u
deze voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik. Laat
het product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

TECHNISCHE SPECIFICATIES

*DCIn:5V/1A

¢ Batterij: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
* Vermogen: 4 W

¢ Druk: 30-110 PSI

* Capaciteit: 220 ml

¢ IPX6-bescherming

INSTRUCTIES

* Verwijder de achterste siliconen
bescherming en laad de Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods® op
via een USB-bron. De LED's zullen tijdens
het opladen knipperen en constant blijven
branden zodra het opladen is voltooid
(ong. 3 uur). Het apparaat zal niet werken
tijdens het opladen.

Open de container en doe er water in; u
kunt er een deel van uw gebruikelijke
mondwater indoen (alcoholvrij).

Plaats de accessoire die u wilt gebruiken:
(1) standaard reiniging; (2) orthodontische
reinigiing; (3) parodontale reiniging; (4)
tongreiniging.

Steek het mondstuk in de mond, boven de
tanden en sluit uw lippen. Druk op de ON-
knop om de Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® in te schakelen.
Druk nogmaals om de instellingen te
wijzigen: LOW (lage druk, voor gevoelige
tanden of tandvlees); HI (dagelijkse
reiniging); PULSE (onderbroken straal).
Normaalgesproken is er een bakje water
nodig voor de bovenste tanden en nog een
voor de onderste tanden. Met wat
oefening, kunt u spetteren voorkomen en
het water efficiénter gebruiken.

POLSKI

SRODKI OSTROZNOSCI

WAZNE: INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI. Nie uzywaj

ladowarek o natezeniu wiekszym niz 1 A, ani
tadowarek do szybkiego tadowania. Zalecane
jest korzystanie z wody mineralnej, aby
zapobiec problemom z kamieniem. Nataduj
baterie do pelna podczas pierwszego
ladowania. Upewnij sie, ze napiecie zasilania
jest odpowiednie dla urzadzenia. Nie ciggnij
za przewod i upewnij sie, ze sie nie zwija.
Trzymaj przewod z dala od goracych lub
ostrych powierzchni. Przecieraj wilgotng
$ciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw $ciernych do czyszczenia.
Wylacznie do uzytku domowego. Uzywaj
aparat wylacznie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Przechowuj urzadzenie w
suchym i wolnym od kurzu miejscu. Nie
pozostawiaj urzadzenia bez nadzoruy, gdy jest
wlaczone. Jezeli urzadzenie, jego czesci lub
przewod zostang uszkodzone lub nie dziatajg
prawidlowo, nie uzywaj ich ani nie prébuj
naprawia¢. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobi¢. To urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci ani 0séb o
ograniczonych zdolno$ciach fizycznych lub
umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez
dorostych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejace przepisy o ochronie
Srodowiska w celu recyklingu. Przeczytaj
instrukcje uwaznie przed pierwszym
uzyciem. Zachowaj instrukcje obstugi na
wypadek dalszych pytan. Wyrzuci¢ produkt
zgodnie z europejska dyrektywa 2002/96 /
WE. Zapytaj o lokalne przepisy dotyczace
recyklingu produktéw elektrycznych i
elektronicznych i wykonaj nastepujace kroki.
Nie nalezy wyrzucac¢ tego produktu wraz z
odpadami komunalnymi. Przestrzeganie tych
instrukcji pomoze zapobiec szkodliwym
konsekwencjom dla bezpieczenistwa

osobistego i Srodowiskowego.
SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* WejscieDC:5V /1A

¢ Bateria: litowo-jonowa 2000 mAh / 7,4 Wh
* Moc:4W

¢ Cisnienie: 30-110 PSI

¢ Pojemnos$¢: 220 ml

e Stopien ochrony IPX6

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

¢ Zdejmij tylng ostone silikonowg i nataduj
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® podlaczajac urzadzenie do
zrodla zasilania USB. Diody LED bedg
migac¢ podczas ladowania, a po
natadowaniu bedg sie swieci¢ $wiatlem
cigglym (czas tadowania ok. 3 godz.).
Urzadzenie nie dziala podczas ladowania.
Otwoérz pojemnik i wlej wode; mozesz
doda¢ jedng czes¢ swojego ulubionego
ptynu do ptukania ust (bezalkoholowego).
Umies¢ nasadke, ktorej cheesz uzy¢: (1)
standardowe czyszczenie; (2) czyszczenie
ortodontyczne; (3) czyszczenie przyzebia;
(4) czyszczenie jezyka.

W16z nasadke do ust, powyzej zeboéw i
zamknij usta. Nacisnij przycisk ON, aby
wiaczy¢ Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Nacisnij
ponownie, aby zmieni¢ ustawienia: LOW
(niski nacisk, dla wrazliwych zebéw lub
dzigsel); HI (codzienne czyszczenie);
PULSE (przerywany strumien).

Zwykle do czyszczenia gornych zebow
potrzebny jest jeden pojemnik z woda, a
drugi do czyszczenia dolnych. Dzieki
czestemu korzystaniu z irygatora
osiggniesz praktyke i unikniesz
rozpryskow oraz efektywniej
wykorzystasz wode.

MAGYAR

FIGYELMEZTETESEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIOKAT GRIZZE MEG A
JOVOBENI KONZULTACIOKHOZ. we hasznatjon 1

A -nal nagyobb toltét, vagy gyorstoltét.
Asvanyviz hasznalata ajanlott a vizké okozta
problémak megelézésére. Elsé alkalommal
teljesen toltse fel az akkumulatort. Gy6z6djon
meg 16la, hogy az aramforras fesziiltsége
megfeleld a késziilékhez. Ne huzza meg a
kabelt, és gy6z6djon meg roéla, hogy nem
csavarodott meg. Tartsa tavol a kabelt forré
feliiletekt6l vagy éles targyaktol. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitdshoz ne
hasznaljon dorzsdlé anyagokat. Otthoni
hasznalatra alkalmas. Haznalja
rendeltetésszertien a késziiléket. Tartsa a
késziiléket szaraz, pormentes helyen. Ne
hagyja a bekapcsolt késziiléket érizetleniil.
Ha a késziilék, a kabel, vagy az alkatrészek
hibasnak tlinnek, vagy nem miikédnek
megfeleléen, ne hasznalja vagy prébalja
megjavitani azokat. Csak képzett milszerész
végezheti a javitast. Ezt a késziiléket
gyermekek, vagy korlatozott testi vagy
pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, Gjrahasznositasnal kvesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat. Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el az

utasitasokat!Tartsa meg a hasznalati
atmutatét, mert a késébbiekben még sziikség
lehet ra! Ezt a terméket a 2002/96/EK eurdpai
iranyelvvel 6sszhangban kell
megsemmisiteni. Tudjon meg tébbet az
elektromos és elektronikus termékek helyi
Ujrahasznositasi szabalyairdl és kovesse
azokat. Ne dobja ki a terméket haztartasi
hulladékkal. Az utasitasok betartasaval
elkeriilheti az emberi egészségre és a
kornyezetre gyakorolt negativ
kovetkezményeket.

MUSZAKI ADATOK

e DCbemenet:5V /1A

¢ Akkumulator: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Teljesitmény: 4 W

¢ Nyomas: 30-110 PSI

¢ Kapacitas: 220 ml

¢ IPX6 védelem

HASZNALATI UTASITAS

¢ Tavolitsa el a hatso szilikonvédét, és
toltse fel a Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®-t USB forras
segitségével. A LED -ek villognak toltés
kozben, és a toltés befejezése utan (kb. 3
ora) alland6ak maradnak. A késziilék nem
mikddik toltés kozben.

Nyissa ki a tartalyt, és tegyen bele vizet;
hozzaadhatja a szokasos szajviz egy
részét (alkoholmentes).

Helyezze el a haszndlni kivant tartozékot:
(1) szabvanyos tisztitas; (2) fogszabalyozd
tisztitas; (3) parodontalis tisztitas; (4)
nyelvtisztitas.

Helyezze be a fuvdkat a szajba, a fogak
folé, és csukja be ajkait. Az ON gomb
megnyomasaval kapcsolja be a
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods®-t. Nyomja meg Ujra a
beallitasok kozotti valtashoz: LOW
(alacsony nyomas, érzékeny fogak, vagy
iny esetén); HI (napi takaritas); PULSE
(szakaszos sugar).

Altaldban egy edény vizre van sziikség a
felsé fogakhoz és egy masikhoz az alsé
fogakhoz. Gyakorlassal elkeriilheti a
froccsenést, és hatékonyabban
hasznalhatja fel a vizet.

ROMANA

AVERTIZARI

IMPORTANT: PASTREAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. Nu utilizati

incarcatoare maimari de 1 A sau cu incarcare
rapida. Se recomanda utilizarea apei minerale
pentru a evita problemele cu calcarul.
Incarcati bateria complet prima data.
Asigurati-va ca voltajul sursei de alimentare
corespunde cu cel al aparatului. Nu trageti de
cablu si asigurati-va ca nu se incurca.
Pastrati cablul departe de suprafete fierbinti
sau ascutite. Curatati-1 cu o carpa usor
umeda. Nu folositi produse sau materiale
abrazive pentru a-1 curata. Potrivit numai
pentru uz casnic. Folositi aparatul numai
pentru functiile pentru care a fost creat.
Pastrati dispozitivul intr-un loc uscat si fara
praf. Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timp ce este pornit. Daca aparatul, piesele sau
cablul par a fi defecte sau a nu functiona
corect, nu le folositi sau incercati sa le

reparati. Doar un tehnician calificat trebuie sa
o faca. Acest dispozitiv nu este conceput
pentru a-1 folosi copiii sau persoanele cu
capacitati fizice sau psihice limitate,
exceptand atunci cand sunt insotiti de un
adult responsabil de siguranta lor. Acest
produs nu este un deseu menajer, urmati
reglementarile de mediu in vigoare pentru a-1
recicla. Cititi cu atentie instructiunile inainte
de prima utilizare. Pastrati manualul pentru a-
1 consulta ulterior. Eliminati acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informati-va cu privire la legislatia locala de
reciclare a produselor electrice si electronice
sirespectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicatii contribuie la evitarea
consecintelor negative pentru sanatatea
oamenilor si pentru mediul inconjurator.

SPECIFICATII TEHNICE

e Intrare DC:5V /1A

¢ Baterie: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Putere:4 W

¢ Presiune: 30-110 PSI

¢ Capacitate: 220 ml

¢ Protectie IPX6

INSTRUCTIUNI

« Indepartati protectia din spate de silicon
si incarcati Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® la o sursa USB.
LED-urile se vor lumina intermitent in
timpul incarcarii si vor fi fixe la finalizare
(aproximativ 3 ore). Dispozitivul nu
functioneaza in timp ce se incarca.
Deschideti rezervorul pe care doriti sa il
utilizati; puteti adauga o parte din apa de
gura obisnuita (fara alcool).

Asezati accesoriul pe care doriti sa il
utilizati: (1) curatare standard; (2) curatare
ortodonticd; (3) curatare parodontala; (4)
curatarea limbii.

Introduceti duza in gura, peste dinti si
inchideti buzele. Apasati butonul ON
pentru a porni Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Apasati din nou
pentru a comuta intre modurile: LOW
(presiune scazuta, pentru dinti sau gingii
sensibile); HI (curatare zilnica); PULSE (jet
intermitent).

De regul3, este nevoie de un rezervor
pentru dintii superiori si unul pentru
dintii inferiori. Cu practica, stropirea este
evitatd si apa este utilizatd mai eficient.

DANSK

ADVARSLER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE

BRUG. Brug ikke opladere hgjere end 1A eller
hurtig opladning. Det anbefales at bruge
mineralvand for at undga problemer med
kalk.

Oplad batteriet helt fgrste gang. Kontroller,
at spaendingen i strgmforsyningen svarer til
apparatet. Hiv ikke i kablet og sg¢rg for, at det
ikke bliver viklet ind. Hold kablet vaek fra
varme eller skarpe overflader. Renggr det
med en let fugtig klud. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at renggre det.
Kun egnet til husholdningsbrug. Brug kun
apparatet til sit formal. Opbevar enheden pa

et tort sted fri for stgv. Efterlad ikke apparatet
uden opsyn, mens det er taendt. Hvis
apparatet, dele af det eller kablet synes defekt
eller ikke virker korrekt, brug dem ikke og
forsgg ikke at reparere dem. Kun en
kvalificeret tekniker bgr ggre det. Denne
enhed er ikke designet til at blive handteret
af bern eller personer med begraenset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug. Laes grundigt
instruktionerne fgr fgrste brug. Gem
manualen til efterfglgende konsultationer.
Smid dette produkt ud i overensstemmelse
med det europeaeiske direktiv 2002/96 / EF.
Informer dig om den lokale lovgivning om
genbrug af elektriske og elektroniske
produkter og folg den. Smid ikke dette
produkt ud sammen med husholdningsaffald.
Folgende indikationer hjeelper med at undga
negative konsekvenser for menneskers
helbred samt miljget.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

e DCind:5V/1A

¢ Batteri: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
e Strgm:4 W.

¢ Tryk: 30-110 PSI

¢ Kapacitet: 220 ml

¢ IPX6 beskyttelse

INSTRUKTIONER

* Fjern silikone -rygbeskytteren, og

lad Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® fra en USB -kilde.
Lysdioderne blinker under opladning og
lyser konstant efter afslutning (ca. 3
timer). Enheden fungerer ikke, mens den
oplades.

Abn tanken og tilszet vand; Du kan tilfgje
en del af dit seedvanlige mundskyl (uden
alkohol).

Fastggr det tilbeher, du vil bruge: (1)
standard renggring (2) ortodontisk
renggring; (3) periodontal renggring; (4)
renggring af tungen.

Seet mundstykket i munden, over
taenderne, og luk laeberne. Tryk pa
knappen TZAND for at teende for
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods®. Tryk igen for at skifte
mellem tilstande: LAVT (lavt tryk, for
felsomme teender eller tandkgd); HI
(daglig renggring); PULS (intermitterende
jet).

Typisk er det ngdvendigt med et reservoir
til de gvre teender og et til de nederste
teender. Med praksis undgas steenk, og
vand bruges mere effektivt.

SVENSKA

VARNING

0BS! BEHALL INSTRUKTIONERNA FOR FRAMTIDA

BRUK. Anvind inte laddare med mer &n 1A
eller snabbladdare. Mineralvatten
rekommenderas for att forhindra problem
med kalk. Batteriet ska laddas helt fullt férsta
gangen. Forsakra dig om att spanningen hos
stromforsorjningen dr kompatibel med
apparaten. Dra inte i sladden och se till att
den inte blir tilltrasslad. Hall sladden borta

fran heta eller vassa ytor. Rengor apparaten
med en lattfuktad trasa. Anvand inte
slipprodukter eller material for att rengora
den med. Enbart for hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess @ndamal.
Forvara produkten pa en torr plats utan
damm. Ldmna inte apparaten utan tillsyn nar
den ar paslagen. Om apparaten, delarna eller
sladden visar defekter eller om de inte
fungerar riktigt, ska du inte anvanda dem
eller férsoka att reparera dem. Bara en
kvalificerad tekniker borde gora det. Denna
apparat ar inte amnad for barn eller
manniskor med fysiska och mentala
handikapp, férutom om de hela tiden
overvakas av en vuxen som har ansvar for
deras sdkerhet. Denna produkt dr inte
hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for
atervinning. Lds instruktionerna noggrant
innan forsta anvandning. Spara manualen for
eventuella foljdfragor. Kassera produkten
enligt europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa
gallande foreskrifter om atervinning av
elektriska och elektroniska apparater dar du
bor och f6lj anvisningarna. Slang ej
produkten i hushallsavfallet. Genom att f6lja
dessa instruktioner hjélper du till att
forebygga héalso- och miljofarliga pafoljder.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ DC-ingang:5V/1 A

¢ Batteri: Li-ion 2000 mAh/7,4 Wh
o Effekt: 4 W

¢ Tryck: 30-110 PSI

¢ Kapacitet: 220 ml

¢ IPX6-skydd

INSTRUKTIONER

¢ Tabort det bakre silikonskyddet och
ladda Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® med en USB-kalla.
Lysdioderna blinkar medan den laddas
och forblir konstanta nar laddningen ar
klar (cirka 3 timmar). Enheten fungerar
inte medan den laddas.

Oppna behallaren och hill i vatten; du kan
lagga till en del mineralvatten
(alkoholfritt).

Placera tillbehéret du vill anvanda: (1)
standardrengéring; (2) ortodontisk
rengoring; (3) periodontal rengoéring; (4)
tungrengoring.

For in munstycket i munnen, ovanfor
tanderna och stang dina lappar. Tryck pa
PA -knappen for att sla pa Rechargeable
Portable Oral Irrigator

InnovaGoods®. Tryck igen for att vaxla
mellan instéallningarna: LOW (lagt tryck,
for kdnsliga tander eller tandkott); HI
(daglig reng6ring); PULS (intermittent
strale).

Normalt behovs en behallare med vatten
for de 6vre tanderna och en annan fér de
nedre tanderna. Med 6vning kan du
undvika stdank och anvéanda vattnet mer
effektivt.

SUOMI

VAROITUKSET

TARKEAA: SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN. A1z kayta yli 1 An latureita

tai pikalatureita. Kivennaisvettd suositellaan
ehkdisemaan kalkin muodostumista. Lataa

www.innovagoods.com



Rechargeable Portable Oral Irrigator InnovaGoods -

akku tayteen ennen ensimmaista
kayttokertaa. Varmista, etta virtaldhteen
jénnite vastaa laitteen jinnitetta. Al4 veda
johdosta, ja varmista, ettei se paase
kiertymé&an. Pida johto erillddn kuumista
pinnoista ja teravista esineista. Puhdista se
hieman kostealla liinalla. Al kéyta
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Ald vedd johdosta, ja varmista, ettei se
paase kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kéyttotarkoitukseen. Sailytd laite
kuivassa ja polyttdmassi paikassa. AlA jata
laitetta vartioimatta, kun se on paalla. Jos
laite, jokin sen osa tai kaapeli vaikuttaa
vialliselta tai ei toimi kunnolla, 813 kayta tai
yrita korjata niita. Vain pateva sdhkoasentaja
saa tehda korjaustoimenpiteet. Tata laitetta ei
ole suunniteltu lasten tai fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneiden henkildiden
kaytettavaksi muutoin kuin turvallisuudesta
vastaavan aikuisen valvonnassa. Tdma tuote
ei kuulu kotitalousjatteisiin, noudata
paikallisia ymparistomaarayksia sen
kierrattamiseksi. Lue kayttdohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoad. Sailyta
ohjekirja mydhempaa kayttda varten. Havita
tuote eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY
mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierratyslainsaadanndosta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata néita
ohjeita. Ald havita tata tuotetta talousjitteen
mukana. Naiden ohjeiden avulla estetdan
haitalliset seuraukset henkil6- ja
ympadristoturvallisuudelle.

TEKNISET TIEDOT

e DCIn:5V/1A

¢ Akku: Li-ion 2000 mAh /7,4 Wh
e Teho:4 W

¢ Paine: 30-110 PSI

¢ Tilavuus: 220 ml

¢ IPX6-suoja

KAYTTOOHJEET

e Irrota takaosan silikonisuoja ja

lataa Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® USB-lahteessa. LED-valo
vilkkuu latauksen ajan ja palaa tasaisena,
kun laite on latautunut (lataaminen
kestdd noin 3 tuntia). Laite ei toimi silloin
kun sité ladataan.

Avaa sdili6 ja laita sinne vett3; voit lisata
yhden osan kayttamaasi suuvetta
(alkoholitonta).

Asenna haluamasi lisdlaite: (1)
peruspuhdistus; (2) ortodontiapuhdistus;
(3) parodontiittipuhdistus; (4) kielen
puhdistus.

Aseta suutin suuhun hampaiden
ylapuolelle ja ja sulje huulet. Paina ON-
painikkeesta Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®:n
kaynnistamiseksi. Paina uudelleen
asetusten muuttamiseksi: LOW (alhainen
paine, herkille hampaille tai ikenille); HI
(paivittdinen puhdistus); PULSE
(jaksottainen suihke).

Yleensi ylahampaisiin tarvitaan vetta
yksi siilidllinen ja alahampaisiin toinen
sdilidllinen. Kokemuksen myota voit
valttad roiskeita ja kayttaa vetta
tehokkaammin.

LIETUVIY

ISPEJIMAS

SVARBU: ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

ATEICIAl. Nenaudokite stipresniy nei 1A
krovikliy arba greitai jkraunanéiy krovikliy,.
Rekomenduojama naudoti mineralinj
vandenij, siekiant iSvengti problemy su kalkiy,
apnasomis. Pirmg kartg kraunant, jkraukite
akumuliatoriy pilnai. Isitikinkite, jog elektros
energijos tiekimo jitampa suderinama su
jrenginiu. Netraukite uz laido ir pasiriipinkite,
kad jis nesusipainioty. Laikykite laidg toliau
nuo karsty arba astriy pavirsiy. Valykite
jrenginj Siek tiek drégna Sluoste.
Nenaudokite $lifavimo jrankiy ar medziagy
valymui. Tinka tik naudojimui namuose.
Naudokite prietaisg tik pagal jo numatytajg
paskirti. Laikykite jrenginj sausoje vietoje,
kurioje néra dulkiy. Nepalikite prietaiso be
priezitros, kai jis jjungtas. Jeigu irenginyje, jo
dalyse ar laide pastebésite gedimus arba jeigu
detalés neveikia tinkamai, nenaudokite jy ir
nebandykite jy taisyti patys. Tik kvalifikuotas
specialistas turéty tai padaryti. Sis irenginys
néra skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine
ar psichine negalia, nebent juos priziari
suaugusysis, atsakingas uZ jy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti. Prie§ pradédami naudoti, atidziai
perskaitykite instrukcijas. ISsaugokite
vadovg, kad galétumeéte perzitréti jei kilus
papildomuy klausimuy. ISmeskite produktg
laikydamiesi Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
jstatymus susijusius su elektriniy prietaisy ir
produkty iSmetimu ir sekite jy nurodymais.
NeiSmeskite Sio produkto su buitinémis
atliekomis. Sekant $ias instrukcijas jus
iSmesite produkta tinkmai ir iSvengsite Zalos
gamtai bei visuomenés aplinkai.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

*DCIn:5V/1A

¢ Baterija: Li¢io-jony 2000 mAh / 7.4 Wh
¢ Maitinimas: 4 W

¢ Spaudimas: 30-110 PSI

¢ Talpa: 220 ml

¢ IPX6 apsauga

INSTRUKCIJA

¢ Nuimkite galine silikonine apsaugg ir
jkraukite "Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®" naudodami USB
Saltinj. Ikrovimo metu mirksés LED
$viesa, o baigus jkrovima (mazdaug 3 val.)
pradés degti pastoviai. [krovimo metu
prietaisas neveiks.

Atidarykite talpykla ir jpilkite vandens;
galite ipilti vieng dalj jprasto burnos
skalavimo skyscio (be alkoholio).
Prijunkite norimg naudoti priedg: (1)
standartiniam valymui; (2) ortodontiniam
valymui; (3) periodonto valymui; (4)
liezuvio valymui.

Tkiskite antgalj j burng virs danty ir
suciaupkite lipas. Paspauskite ON
mygtuka, kad "Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®" biity ijjungtas.
Paspauskite dar kartg, kad perjungtuméte
nustatymus: LOW (Zemas slégis, jautriems
dantims ar dantenoms); HI (kasdienis
valymas); PULSE (pertraukiama srove).
Paprastai vienos talpyklos su vandeniu
reikia virSutiniams dantims, kitos -
apatiniams. Pasipraktikave galite iSvengti
pursly ir efektyviau naudoti vandeni.

NORSK

ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. 1xke bruk ladere

med mer enn 1A, eller raske ladere. Det
anbefales a bruke minrealvann for & unnga
problemer med kalkavsetting Lad batteriet
fult ferste gang. Pass pa at spenningen pa
strgmforsyningen er kompatibel med
enheten. Ikke trekk i ledningen, og sgrg for at
det ikke blir flokete. Holdt ledningen unna
varme eller skarpe overflater. Rengjor
enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove
produkter eller materialer for a rengjgre den.
Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke enheten
til bare til sitt formal. Lagre produktet pa en
tgrr plass uten stgv. La ikke enheten vaere
uten tilsyn nar den er slatt pa. Hvis enheten,
delene eller ledningen viser feil eller at de
ikke fungerer som de skal ma du ikke bruke
dem eller forsgke a reparere dem. Bare en
kvalifisert teknikker bgr gjgre det. Denne
enheten er ikke beregnet for bruk av barn
eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, s fglg miljgkravene til
gjenvinning. Les instruksjonene ngye for
fgrstegangsbruk. Ha handboken for
ytterligere forespgrsler. Kast produktet i
samsvar med Europeisk Direktiv 2002/96/EC.
Undersgk den lokale lovgivningen rundt
gjenvinning og fglg disse reglene. Produktet
ma3 ikke kastes sammen med restavfall. Det
er viktig at disse instruksjonene fglges for a
sgrge for at vi unngar ugnskede
konsekvenser bade nar det gjelder personlig
og miljgmessig trygghet.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

e DCInn:5V/1A

e Batteri: Li-ion 2000 mA /7.4 Wh
e Styrke:4 W

¢ Trykk: 30-110 PSI

¢ Kapastiet: 220 ml

¢ IPX6 beskyttelse

INSTRUKSJONER

¢ Fjern den bakre silikonbeskyttelsen og
lad Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® ved hjelp av en USB-kilde.
LED-lyset vil blinke mens den lader og vil
lyse jevnt nar ladingen er fullfgrt (omtrent
tre timer). Enheten vil ikke fungere mens
den lader.

Apne beholderen og fyll med vann, du kan
bruke en del av den vanlige munnskyllen
din (alkoholfri)

Plasser det tilbehgret du vil bruke: (1)
standard rensing, (2) ortodontisk rensing,
(3) periodontal rensing, (4) tungerensing.
Putt munnstykket inn i munnen, over
tennene og lukk munnen. Trykk PA-
knappen for a aktivere enheten. Trykk
igjen for a endre mellom imnnstillingene:
(LAV (lavt tryKk, for sensitive tenner eller
tannkjgtt), HOY (daglig rensing), PULSE
(vekslende strale).

Normalt vil det trenges en beholder med
vann for de gvre tennene, og en for de
nedre. Med gvelse kan du unnga sg¢l og
bruke vannet mer effektivt.

SLOVENSCINA

OPOZORILO

POMEMBNQ: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJéE UPORABE. ne uporabljajte

polnilnikov mo¢nejsih od 1A ali polnilnikov
za hitro polnjenje. Priporoc¢ljivo je, da
uporabite ustekleni¢eno mineralno vodo in se
tako izognete teZavam, ki jih povzroca vodni
kamen v obic¢ajni vodi. Prvi¢ napolnite
baterijo do konca. Prepricajte se, da elektri¢na
napetost ustreza tisti, ki jo ima aparat. Ne
vlecite kabla in se prepricajte, da se ne zvije.
Naj bo kabel ¢im dlje od vro¢ih in ostrih
povrsin. O¢istite ga z krpo, ki je malo
navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢iS¢enje. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat
samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni
prahu. Ne puséajte naprave brez nadzora,
medtem ko je prizgana. Ce naprava, deli ali
kabel izgledajo pomanjkljivo ali ne delujejo
pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih
poskusajte popravljati. Samo strokovni tehnik
sme to narediti. Ta naprava ni oblikovana za
otrosko uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fiziénimi ali psihiénimi sposobnostmi, razen
Ce so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za
njegovo reciklazo. Pred prvo uporabo
natancéno preberite navodila. Shranite
priro¢nik za morebitno poznejSo uporabo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju elektri¢énih
in elektronskih izdelkov in jo upostevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Ce upostevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

e DCvhod:5V/1A

¢ Baterija: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
e Moc: 4W

¢ Tlak: 30-110 PSI

¢ Prostornina: 220 ml

e ZaScita IPX6

NAVODILA

¢ Odstranite silikonsko zas¢ito na hrbtni
strani in napolnite Rechargeable Portable
Oral Irrigator InnovaGoods® na viru USB.
LED lucke bodo med polnjenjem utripale
in bodo po zakljuc¢ku svetile neprekinjeno
(pribl. 3 ure). Naprava med polnjenjem ne
deluje.

Odprite rezervoar in ga napolnite z vodo;
dodate lahko del obi¢ajne ustne vode (brez
alkohola).

Pritrdite nastavek, ki ga Zelite uporabiti:
(1) standardno ¢iscenje; (2) ortodontsko
Ciscenje; (3) parodontalno ¢isCenje; (4)
¢iscenje jezika.

Ustnik vstavite v usta, nad zobe in zaprite
usta. Pritisnite gumb ON, da vklopite
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods®. Ponovno pritisnite za
preklop med nacini: LOW (nizek tlak, za
obcutljive zobe ali/in dlesni); HI
(vsakodnevno ¢is¢enje); PULSE (prekinjen
curek).

Obicajno je za zgornje zobe potrebno eno
polnjenje rezervoarja, za spodnje pa drugo.
S prakso se zmanjsuje nepotrebno
brizganje vode.

EAAHNIKA

IMTPOEIAOITOIHZEIZ

ZHMANTIKO: KPATHETE TIZ OAHTIEX T1A
MEAAONTIKH ANA®OPA. Mn xpnowponoteite

(POPTIOTEG VYNAOTEPOUG Ao 1A 1) ypryopn
@OPTLON. ZUVICTATAL 1] XPTIOT) PETAAAIKOU
VEPOU Y1a Va Amo@UYETE Ta MPORANIATA E TA
dhata. Enavagoptiote mAnpwg TV pratapia
™V pwTn popd. BeBaiwdeite 611 1 Tdon
TAPOXNG NAEKTPIKOV pevpIaTog eivat cuppatn
He T ouokeur. Mnv tpaBdte to KaAwdio Kat
BeBawwBeite 011 bev unepdevetat. Kpatrote
TO KaAWS10 PaAKPLA and {E0TEG 1) AIXUNPES
empaveleg. Kabapiote n ovokeun pe €va
eAa@pwg Vypo mavi. Mnv xpnoipomnoteite
AE1QVTIKA MPOTOVTA 1) VAIKA yia va TV
KaBapioete. KatdAANAo 110V0 y1d 01KIOKY
XPNon. XPTOLHOMOLNOTE TNV GUCKEUT) 1OVO yla
TO OKOTO MOV TpoopideTal. AmoBnNKeVOTE TO
TPOTOV O€ ENpo HEPOG XWPLG OKOVT. Mnv
AQNVETE TN CUOKEVT XWPIG eMiBAeyN 6TAV
eival evepyonomnpévn. Eav n ouokeun, pépn
™G 1} To KaAwdio epgavicouv BAABEG 1)
npopAnaTa Aettovpyiag, OTAPATHOTE TV
XPT0M TNG KAl 1INV EMIXEPTOETE VA TNV
€MOKEVACETE POVOG 1) BOvN 0ag. Tnv
€MOKeUT Ba avaldBel 0 apuddilog TEXVIKOG.
AT 1 ouokeun 6ev €xel oxXedlaoTel yia
XpNon ano maidid 1) dtopa pe CWHATIKN Kat
SlavonTikn avannpia, EKTOG Kat av Bpiokovtat
MANPWG VMO TNV EMIBAEYT VOGS EVNAIKQ, OV
Kabiotatal umevBLVVOG Y1 TNV ACPAAELd TOUG.
To mpoidv autd Sev mpoopideTal yia OlKlaKa
anoppippata Kat 8a MPEMEL va aKoAOUBHoeTE
Ta MePBANAOVTIKA MPOTUNA AVAKVKAWONG.
Al0BACTE MPOCEKTIKA TIG 08NYiEg PV TV
TMPWTN XP1ioM. AlaTnproTe To gyxXelpidio yia
HETAYEVEDTEPT AVAPOPA. ATOPPIYPATE TO
MPOIOV CUPPWVA [LE TNV EVPWTAIKT) 0nyia
2002/96/EC. EvnuepwBeite yia v ioxvovoa
oTOV TOMO dlapovn) 0ag vopodeoia oXeTIKA pe
NV aVaKUKAWOT) NAEKTPIKWY KAl
NAEKTPOVIKWY CUOKEVWY KAl AKOAOVBNoTE
T1G unodeielg. Mnyv netdate 1o mpoidv ota
OlKlaKA oKovumidia. H cuppoppwon pe 1g
napovoeg 0dnyieg Ba Bondroel oTNV
AMoTPOTI EMMTWOEWY OV BAATTOVV TNV
a0@pAAELa TOV ATOROV Kat Tou ePBAANOVTOG.

TEXNIKEZ ITPOAIATPA®EZ

*DCIn:5V/1A

¢ Mnatapia: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
* IoxVG: 4 W

e Tlieon: 30-110 PSI

o XwpnTikOTTaA: 220 ml

* TIpootaocia IPX6

OAHTIEZ

* AQQlpEOTE TO MPOCTATEVTIKO MAATNG Ao
GLAIKOVT) KA POPTIOTE TN GUGKEUT)
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® amno ja nnyn USB. Ta
pwrtaxia LED Ba avaBoofrivouv Katd
@OpTION Kat Ba elval 0Tabepd PeTd v
ohoxAfpwon (nepinov 3 wpeg). H cuokeun
bev Aertoupyel evw goptiZetar.

Avoite T 6e€apevn Kal npooBETTE VeEPO.
Mrnopeite va npooBEécete €va péPog Tou
OUVNBLOPEVOU OTOPATIKOU S1aAvjpatog
(Xwpig aAKOON).

TuvdEoTE To aecoudp mou BEAETE va
xpnotponomoeTe: (1) TUIKOG KaBaplopog,
(2) opBodOVTIKOG KABAPLoRAG, (3)
TEPLOGOVTIKOG KaBaplopog, (4) kabapiopog
yAwoaoag.

E104yETE TO EMOTONIO GTO 0TONA 0aG,
navw and ta §6vTia cag Kat KAEioTe ta

xeiAn oag. [Tatrote to Koupmi ON ywa va
€VEPYOMONOETE TN oUOKeLT Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods®.
IMamote Eava yia evaAlayr petagl Twv
Aettovpylwv: LOW (xapnAn iigon, yia
gvaioBnta 56vTia 1 ovAa). HI (kaBnuepivog
KaBapiopog), PULSE (SiaAeinovoa nidaka).
ZuvnBwg, xpelddetal pia de€apevn yia ta
avw d6vTia kat pia yia Ta Katw dovtia. Me
™V €£A0KN 0N, AMOPEVYETAL TO TMLTGIAIOHA
K0l TO VEPO XPTOloNOoLElTAL IO
AMOTEAEONATIKA.

CESTINA
UPOZORNENI

DOLEZITE: USCHOVEJTE NAVOD PRO BUDOUC

POUZITI. Nepouzivejte nabijecky s vice nez 1
A ani s rychlym nabijenim. Doporucuje se
pouzivat mineralni vodu, abyste se vyhnuli
problémtim s vapencem. Pfed prvnim
pouzitim plné nabijte baterii. Ujistéte se, Ze
napéti v siti je stejné jako v pfistroji.
Netahejte za kabel a zajistéte, aby se
nezamotal. Nepokladejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Cistéte pomoci lehce
navlhéeného hadfiku. K ¢isténi nepouzivejte
abrazivni pfipravky ani materialy. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na ucely, k nim?z je urceny. Ulozte
pfistroj na suchém misté bez prachu.
Nenechavejte spustény piistroj bez dohledu.
Pokud pfistroj, jeho soucasti nebo kabel
vypadaji poskozené nebo nefunguji spravné,
pak je nepouzivejte, ani se je nesnazte
opravit. Opravy smi provadét pouze
kvalifikovana osoba. Déti a osoby se sniZzenou
schopnosti pohybu a orientace by nemély
manipulovat s timto zafizenim bez dohledu
zodpovédné dospélé osoby, ktera zaruci jejich
bezpeci. Nevyhazujte tento pfistroj do
komunalniho odpadu. Pfi jeho recyklaci se
fid'te platnymi normami pro ochranu
zivotniho prostfedi. Pfed prvnim pouZzitim si
pozorné prectéte navod. Navod si ponechejte
pro pfipadné dalsi nejasnosti. Zlikvidujte
vyrobek v souladu s evropskou smérnici
2002/96/EC. Informujte se o mistni legislativé
tykajici se recyklace elektrickych a
elektronickych vyrobki a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi
odpady. Dodrzovani téchto pokynt pomaha
zabranit negativnim vlivim na lidské zdravi a
na zachovani bezpe¢nosti Zivotniho
prostiedi.

TECHNICKE SPECIFIKACE

e VstupDC:5V /1A

¢ Baterie: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
¢ Vykon:4 W

¢ Tlak: 30-110 PSI

e Kapacita: 220 ml

¢ Ochrana IPX6

NAVOD

¢ Sundejte zadni silikonovy chranic¢ a
nabijte Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® ve zdroji USB. LED
budou béhem nabijeni blikat a ztistanou
stala po dokonceni (pfiblizné 3 hodiny).
Pristroj nefunguje pfi nabijeni.

¢ Oteviete nadrzku a nalijte vodu; mizZete
pfidat ¢ast obvyklé tustni vody (bez
alkoholu).

¢ Umistéte pfislusenstvi, které chcete
pouzit: (1) standardni ¢isténi; (2)
ortodontické ¢isténi; (3) periodontalni
Cisténi; (4) ¢isténi jazyka.

Vlozte naustek do Ust, na zuby a zaviete
usta. Zmacknéte tlacitko ON k

zapnuti Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Zmacknéte znovu
ke zméné rezimu: LOW (nizky tlak, pro
citlivé zuby a dasné); HI (denni ¢isténi);
PULSE (pferusovany tok).

Normalné je potfeba jedna nadrzka na
horni zuby a dalsi na dolni zuby. S praxi
se vyhnete stfikani a vodu vyuzijete
aéinnéji.

bbJITAPCKK

MMPEOVYIIPEXXOAEHUSA

BAXHO: 3AMAETE UHCTPYKLIMUTE 3A
Bb/IELLA CTIPABKA. He nanonssaitre

3apAAHY C TIOBeYe OT 1A unu 6bp3u
3apsapHu. [IpenopbyBa ce MMUHepaIHa BoAa
3a Ipef0TBpPaTsIBaHe Ha IPO6JIeMM C KOTJIIEH
KaMbK. 3apefieTe 6aTepusiTa fOKpan
II'BbPBUSI II'bT. YBEpPeTe ce, Ue HallpeXXeHUeTo
Ha eJIeKTpPO3aXpaHBaHeTO e CbBMeCTMMO C
TOBA Ha yCTpoMcTBOTO. He rbpnaiTe Kabena
M Ce yBepeTe, Ye KaberbT He e YCYKaH.
[pBXTe Kaberna fjanede OT TOIUIM ¥ OCTPU
TIOBBPXHOCTH. [TouMCcTBaMTe yCTPOUCTBOTO
C JIeKO HaBJIaXXKHeHa KbpIla. He usnonssaiTe
abpasMBHM IPOAYKTY ¥ MaTepyuanm 3a
To4YKucTBaHe Ha yCTPOUCTBOTO. [ToAxoAsLy
caMo 3a M3II0JI3BaHe yZoMa. M3nonsBanTe
ypepa caMo II0 IpefiHa3HaYeHue.
CbXpaHsIBalTe yCTPOMCTBOTO Ha CYyX0
MsICTO U 6e3 mpax. He ocTaBsiiTe
YCTPOMCTBOTO 6€3 HaZi30p [OKATO €
BKJ/II0YeHO. He 13II0/I3BaliTe 1 He ce
OIIUTBANTE Ja PEMOHTMPATE YCTPOMCTBOTO,
YacTUTe MM KabeJla, B CIIly4al e ce OKaXaT
nebeKTHY UK He QYHKIIMOHUPAT
npaBuiIHO. CaMo KBanuduIMpaH TeXHUK
TpsA6Ba fAa U3BBPILIBA peMOHTa. ToBa
YCTPOMCTBO He e IpefHa3HaYeHo 3a
To371BaHe OT Zielja MJIN JINIIA C OTPaHMYeHN
bM3nIeCKM M ICUXUIECKI CIIOCOGHOCTH,
OCBeH aKo He ca II0J] Ha/i3opa Ha Bb3pacTeH,
OTroBapsiL 3a TsIXHATa 6e30IacHoCT. To3u
MIPOAYKT He e 6MTOB OTIIa’bK, 3aTOBA
cllefiBaliTe feCTBALIUTE €KOJIOTUYHH
CTaH[apTH 3a peljuKIupaHe. [IpoyeTeTe
BHMMAaTeJIHO MHCTPYKLMUTE IIPeAy
IrbpBaTa yrnoTpe6a. 3amasere
PBKOBOJICTBOTO 3a II0-K'bCHYM KOHCYJITALIMMN.
HsxBbpIieTe TO3M apTUKYJI ChITIaCHO
eBpoIleyickaTa gupekTuna 2002/96/E0.
HHbopMupalTe ce OTHOCHO MECTHOTO
3aKOHOZATeJICTBO 3a PeLIMKIMpaHe Ha
eJIeKTPUYECKU U eJIEKTPOHHY IIPOAYKTU U
ro cria3BanTe. He u3XBBPNIANTE TO3U
TIPOAYKT C 6MTOBUTE OTHaABbLN. CliefBaiKu
Te3M yKa3aHUs, JOIpMHacsATe 3a U3barsaHe
Ha HeraTUBHM IIOCJIeICTBUS 32 YOBELIKOTO
34paBe ¥ OKOJIHATa cpefia.

TEXHHUYECKH CITIELIUPHUKALIUHA

e DCIn:5V/1A

¢ Barepus: Li-ion 2000 mAh /7.4 Wh
* MouiHocT: 4 W

¢ Hansarage: 30-110 PSI

e KamanureT: 220 ml

* [PX6 3auiuTa

www.innovagoods.com



Rechargeable Portable Oral Irrigator InnovaGoods -

HWHCTPYKLINH

¢ CBaJyleTe CTPAaHMYHNSA 3alUTEH
IpoTeKkTop U 3apepeTe Rechargeable
Portable Oral Irrigator InnovaGoods®,
KaTo usnonssaTe USB usTouHuka. LED
CBETJIMHUTE Liie CBETST, JOKaTo ce
3apeXx7ia U Lie OCTAHAT IIOCTOSIHHY,
KOTaTO 3apeX/aHeTo e IIPUKITIOYNII0
(mpu6r1. 3 waca). YCTPOMCTBOTO HIMA fla
paboTH, OKATO Ce 3apexXza.

OTBOpeTe KOHTeJHepa 1 CJIOXeTe BOAa;
MoOXeTe Jia Jo6aBUTe YacT OT
o6MuayHaTa cu Boga 3a ycTa (6e3
QJIKOXOJI).

TNocTaBeTe akcecoapa, KOMTO MCKaTe fia
u3mnosn3sBare: (1) CTaHLapTHO IIOYUCTBAHE;
(2) OpTOROHTCKO IIOYUCTBAHE; (3)
MePUOLOHTAIHO ITIOYMCTBAHE,; (4)
IOYMCTBaHe Ha e3MKa.

TNocTaBeTe HaKpayHUKa B YCTaTa, Haf
3B6UTE U 3aTBOpeTe ycTa. HaTucHeTe
6yToHa BKJL, 3a fja BKJIIOUUTE
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods®. HaTucHeTe OTHOBO 3a
npoMsiHa Ha HacTpoykuTe: HUICKO
(HMCKO HansAraHe, 3a YyBCTBUTEIIHU
BeHIM 1 3b6u); SAPABEV (BCeKMaHEBHO
nouucTtBaHe); [IYJIC (MeXAMHHA CTPYSI).
O6MKHOBEHO € HEO6XOOUM KOHTENHED C
BOZIa 32 TOPHUTE 3B6U U APYT 3a
ponHuTe. C MPaKTMUKATA, MOXETe fa
u36erHeTe MPBCKUTE U [la M3TOI3BaTe
BOZIaTa I0-epeKTUBHO.

* Baterija: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
* Snaga:4 W

¢ Tlak: 30-110 PSI

e Zapremina: 220 ml

* IPX6 zastita

UPUTE

¢ Uklonite straznju silikonsku zastitu i
napunite Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® na USB izvoru.
LED svjetla ¢e treperjeti tijekom punjenja i
po zavrs$etku ¢ée fiksno svijetliti (cca 3
sata). Uredaj ne radi dok se puni.
Otvorite spremnik i dodajte vodu; mozZete
dodati dio uobic¢ajene tekuéine za
ispiranje usta (bez alkohola).

Stavite pribor koji Zelite koristiti: (1)
standardno ¢iScenje; (2) ortodontsko
CiScenje; (3) parodontalno ¢iscenje; (4)
¢iscenje jezika.

Umetnite mlaznicu u usta, preko zuba i
zatvorite usta. Pritisnite gumb ON za
ukljuc¢ivanje Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Ponovno
pritisnite za prebacivanje nacina rada:
LOW (niski tlak, za osjetljive zube ili
desni); HI (dnevno ¢i$c¢enje); PULSE
(isprekidani mlaz).

Obic¢no je jedan spremnik potreban za
gornje zube, a jedan za donje. S
koristenjem izbjegavate prskanje i
ucinkovitije koristite vodu.

HRVATSKI

UPOZORENJA

VAZNO: SACUVAJTE UPUTE ZA BUDUCU

UPORABU. Ne koristite punjace s vise od 1A ili
za brzo punjenje. Preporucuje se koristenje
mineralne vode kako biste izbjegli probleme s
kamencima. Napunite bateriju u cijelosti prvi
put. Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uredaja. Ne povlacite kabao
i pazite da se ne omotava. Drzite kabao
podalje od vru¢ih ili ostrih povrsina. Cistite ga
blago navlazenom krpom. Ne koristite
abrazivne proizvode niti materijale za
¢iSc¢enje. Prikladan je samo za kuénu
uporabu. Koristite ovaj uredaj samo u svrhe u
koje je namijenjen. Cuvajte spravu na suhom
mjestu gdje nema prasine. Ne ostavljajte
uredaj bez nadzora dok je ukljucen. Ako su
uredaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne rade
ispravno, ne koristite ih i ne pokusavajte ih
popraviti. To smije u¢initi samo kvalificirani
tehnic¢ar. Ova sprava nije namijenjena djeci ili
osobama s ograni¢enim fizickim ili psihi¢kim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije kuc¢anski otpad,
u skladu je s ekoloskim propisima koji se ti¢u
njegove reciklaze. PaZzljivo procitajte upute
prije prvog koristenja. Zadrzite upute za dalje
nedoumice. OdloZite ovaj proizvod u skladu s
Europskom direktivom 2002/96/EC.
Informirajte se o lokalnim zakonima o
reciklazi elektri¢nih i elektronskih proizvoda
i postupajte u skladu s njima. Ne odlazite ovaj
proizvod s kuénim otpadom. Slijedeéi ove
upute, olaks$at ¢ete sprjecavanje ugrozavanja
ljudi i okolisa.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

e DCulaz:5V/1A

SLOVENCINA

UPOZORNENIA

DOLEZITE: UCHOVAVAJTE TENTO NAVOD PRE
BUDUCE POUZITIE. Nepouzivajte nabijacky

vysSie ako 1A ani nabijac¢ky na rychle
nabijanie. Aby sa predislo problémom s
vodnym kameriom, odportica sa pouzivat
mineralnu vodu. Pred prvym pouZzitim uplne
nabite batériu. Uistite sa, Ze napatie v sieti je
rovnakeé ako v pristroji. Netahajte za kabel a
zaistite, aby sa nezamotal. Nepokladajte kabel
na horuce plochy a ostré hrany. Cistite
pomocou l'ahko navlhéenej handricky. Na
Cistenie nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Vhodné len pre domace pouZitie.
Pristroj pouzivajte len na uicely, na ktoré je
urceny. UloZte pristroj na suchom mieste bez
prachu. Nenechavajte spusteny pristroj bez
dohladu. Ak pristroj, jeho sucasti alebo kabel
vyzeraju poskodené alebo nefunguju spravne,
potom ich nepouzivajte, ani sa ich nesnazte
opravit. Opravy méZe vykonavat iba
kvalifikovana osoba. Deti a osoby so zniZzenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohladu
zodpovednej osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho
odpadu. Pri jeho recyklacii sa riadte platnymi
normami pre ochranu Zivotného prostredia.
Pozorne si precitajte pokyny pred prvym
pouzitim. Prirucku si uchovavajte pre
pripadne dalsie otazky. Vyrobok likvidujte v
sulade s eurépskou smernicou 2002/96/EC.
Vyziadajte siinformacie o miestnej
legislative tykajucej sa recyklacie
elektrickych zariadeni a elektroniky a
postupujte podla danych krokov.
Neodhadzujte tento vyrobok do domového
odpadu. Riadenim sa tymito pokynmi
predidete skodlivym désledkom pre
bezpecnost 0sdb a Zivotného prostredia.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

* DCIN:5V/1A

¢ Batéria: Litium 2000 mAh/ 7,4 Wh
e Vykon:4 W

¢ Tlak: 30-110 PSI

¢ Objem> 220 ml

¢ IPX6 ochrana

NAVOD NA POUZITIE

¢ Odstrante zadny silikonovy kryt a nabite
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods® na USB zdroji. LED svetla
budu pocas nabijania blikat a po nabiti
(priblizne 3 hodiny) budud pevne svietit.
Zariadenie pocas nabijania nebude
fungovat.

Otvorte nadrz a nalejte vodu; Mézete
pridat Cast svojej obvyklej ustnej vody
(bez alkoholu).

Pripojte prisluSenstvo, ktoré chcete
pouzit: (1) Standardné Cistenie; (2)
ortodontické Cistenie; (3) Cistenie
parodontu; (4) ¢istenie jazyka.

Vlozte naustok do ust, na zuby a zatvorte
pery. Stlacenim tla¢idla ON zapnite
Rechargeable Portable Oral Irrigator
InnovaGoods®. Opatovnym stlacenim
prepnete medzi reZimami: LOW (nizky
tlak, pre citlivé zuby alebo dasna); HI
(denné cistenie); PULSE (prerusovany
prud).

Normalne budete potrebovat jeden
zasobnik potrebny na horné zuby a jeden
na dolné zuby. Cvi¢enim sa vyhnete
$pliechaniu a budete vodu vyuzivat
efektivnejsie.

EESTI

HOIATUSED

TAHTIS: SAILITAGE JUHISED EDASISEKS

KASUTAMISEKS. Arge kasutage iile 1A laadijaid
ega kiirlaadijaid. Katlakivi probleemide
valtimiseks on soovitatav kasutada
mineraalvett. Esimesel korral laadige akud
taiesti tdis. Tehke kindlaks, et toiteallika
pinge iihildub seadmega. Arge sikutage
juhtmest ning tehke kindlaks, et see ei ole
sO0lmes. Hoidke juhet eemal kuumadest voi
teravatest pindadest. Puhastage seadet
kergelt niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid voi materjale. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenahtud eesmargil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Arge jétke
sisseliilitatud seadet jarelevalveta. Kui seade,
selle osad voi juhe on vigastatud voi ei todta
korralikult, drge tiritage neid ise parandada.
Ainult valjadppinud tehnik peaks seda
tegema. See seade ei ole moeldud laste voi
flitisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab tdiskasvanuy, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt 1dbi juhised.
Sailitage manual tdiendavate paringute jaoks.
Kodrvaldage toode kasutuselt vastavusest
Euroopa Liidu direktiivile 2002/96 / EU.
Tutvuge kohalike elektri- ja
elektroonikaseadmete taaskasutuse

seadustega ja jargige nende téitmist. Arge
visake seda toodet olmejaatmete hulka.
Jargides neid juhiseid, saate valtida
kahjulikke tagajargi inimestele ja ohtu
keskkonnale.

TEHNILISED KIRJELDUSED

¢ Alalisvoolu sisend:5V /1A

¢ Aku: liitium-ioon 2000 mAh / 7,4 Wh
e Voimsus: 4 W

¢ Rohk: 30-110 PSI

¢ Mahutavus: 220 ml

* IPX6 kaitstusaste

JUHISED

¢ Eemaldage tagumine silikoonist kaitse ja
laadige USB -toiteallika abil korduvlaetav
kaasaskantav suukaudne niisutaja
InnovaGoods®. Laadimise ajal vilguvad
valgusdioodid ja jadvad valgustatuks ka
pérast laadimist (umbes 3 tundi). Seade ei
toota laadimise ajal.

Avage anum ja valage vesi sisse; voite
lisada iihe osa tavalisest suuvett
(alkoholivaba).

Votke kasutusele soovitud tarvik: (1)
tavaline puhastus; (2) ortodontiline
puhastus; (3) periodontaalne puhastus; (4)
keele puhastamine.

Pange otsik suhu, hammaste kohale ja
sulgege huuled. Rechargeable Portable
Oral Irrigator InnovaGoods®
sisseliilitamiseks vajutage nuppu ON.
Seadete vahetamiseks vajutage uuesti:
LOW (madal rohk, tundlike hammaste voi
igemete jaoks); HI (igapdevane puhastus);
PULSE (pulseeruv juga).

Tavaliselt on iilemiste hammaste jaoks
vaja iiht anumat veega ja alumiste
hammaste jaoks teist. Praktiliste
kogemuste pohjal saate véltida pritsmeid
ja kasutada vett sadstlikumalt.

PYCCKMNI

NMPEOVIIPEXXOEHUA

BAXHO: COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLIMIO N4
[ATIbHEALUETO UCTIONb3OBAHMS. He

MCIIONIB3YITe 3apsifHble YCTPOMCTBA BhllIe 1
A My ycTpomcTBa 6bICTPON

3apsagKyu. PeKOMEHyeTCS UCIIONIb30BaTh
MMHepanbHY0 BOAY, YTO6Hl M36€XaThb
06pa3oBaHMe U3BECTKOBOTO HAJIETa.
3apsaauTe aKKyMYJISATOp Ilepef IepBbIM
MCIIONIb30BaHMeM. Y6enuTech B TOM, UTO
HaIpsDKeHME B MCTOYHMKE TOKA
COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY Ha YCTPOJCTBE.
He TssHuTE Kabenb, y6eAuTeCh B TOM, UTO OH
He 3aKpyueH. M36eranTe KOHTaKTa Kabens ¢
TOPSTYMMM ¥ OCTPBIMM ITOBEPXHOCTSIMM.
OunuianTe Kabesb cjierka BIaXkHou
TKaHBO. [IJIT YUCTKM HE UCIIONb3YITE
abpasMBHBle IPOAYKTHl MJIY MaTepUaIbl.
VICKITIOYUTENIBHO AJIST HOMALIHETO
MCIIONIb30BaHMsI. FICIIONIb3yTe YCTPOMCTBO
MUCKIIIOUUTEIIBHO AJIS TeX LieJlel, Ay
KOTOPBIX OHO 6BIJIO paspaboTaHo.
CoXpaHSITe YCTPOMCTBO B CYXUX MECTAX,
CBOGOAHBIX OT IIBLIN. He ocTaBnsanTe
paboTaloLiee yCTPOMCTBO 6€3 HAGJIIOHeHNS.
Ecny yCTPOMCTBO, ero YacTy Uiy Kabesb
BBITJISIAST IOBPEXAEHHBIMY WU
paboTaloLIMM¥ HeIIpaBUIILHO, He
IIOJIB3YMTECh MMM, TEM GoJIee He MBITalTeCh

X PEMOHTUPOBATh. TOIIBKO
KBanuGUIMPOBaHHBIN TEXHUK MOXET
BBIITOJIHUTD PEMOHT. JJaHHOe YCTPOMCTBO He
pa3paboTaHo AJiA YIPaBJIeHUS JETHMU UIIU
JIIOABMM C OTPaHUYEHHBIMY QU3NIeCKUMU
VI TICUXMYECKVMM CIIOCO6HOCTSAMMY, 3a
WUCKITIOUEHMEM CIIy4YaeB YIIPaBJIeHUS IIOf
Ha6JI0JeHMeM B3POCIIbIX MM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTbD. [laHHOE
YCTPOMCTBO He ABJISETCSA 6bITOBBIM
MYCOpPOM, CO6IIIOfaliTe AeMCTBYIOLIME
HOPMAaTUBBEI I10 €r0 YTUIIN3ALUA.
O3HAKOMBTECH C MHCTPYKIMEN Iepen
IIepBbIM UCIIONIb30BaHueM. COXpaHUTe
MHCTPYKLNIO IS TOCTIENYIOUIUX
o6palieHu K Heyt. O3HAKOMbTECH C
MECTHbBIM 3aKOHOAaTeNIbCTBOM B
OTHOLIEHMM ITIepepaboTKM IJTIEKTPOHHBIX U
9JIEKTPUYECKUX USTeTIUNA U
npupepXmuBanuTech ero. He Bri6pacriBanTe
usgenue B 661TOBOM Mycop. Crenyst
HaCTOSILIUM MHCTPYKIMSIM, Bbl BHOCUTE
BKJIAJ B [IEJI0 OXPaHbl OKPY>Kalollel Cpebl
¥ IIpeJOTBpaLIeHUsI BOSHUKHOBEHUS
HeTraTUBHBIX [TOCII€ACTBUM AJIsI 3TOPOBbs
4YeJioBeKa.

TEXHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

¢ BXoj1 MOCTOSTHHOr 0 ToOKa: 5B/ 1A

¢ AKKYMYJISITOD: MUTUN-MOHHBLN 2000 MAY
/7,4 Btu

* MoujHocTb: 4 BT

¢ NaBnenue: 30-110 pyHTOB Ha
KBaZpaTHBI AIOMM

¢ EMKOCTB: 220 M

e 3aumnuTa IPX6

HWHCTPYKLIMH

o CHUMMUTE CUIIMKOHOBBIN 3aLIUTHBIN
yexon u 3apsipuTe Rechargeable Portable
Oral Irrigator InnovaGoods® ot USB-
MCTOYHMKA. Bo BpeMsI 3apsafKu
CBeTOAMOABl 6YAYT MUTATh, a 10
3aBepLIeHMH (IPMMePHO 3 Yaca) TopsiT
TIOCTOSIHHBIM CBETOM. YCTPOMCTBO He
paboTaeT BO BpeMsI 3apsIfKU.

OTKpO¥Te EMKOCTD U [06aBBbTE

BOZbl; MOXXHO 06aBUTDH O6BIYHY0
XXUAKOCTB VISl TOJIOCKaHus pTa (6e3
crmpTa).

TIpMKpenuTe aKceccyap, KOTOPBI
XOTHUTE UCIIONIb30BaTh: (1) cTaHAapTHasK
0YMCTKa; (2) OPTOMOHTMUECKAS

4yCTKa; (3) YMCTKA TapOAOHTa; (4)
YJCTKA SI3bIKA.

BcTaBbTe MyHZALITYK B POT Haf 3y6aMu U
3akpouTe ry6nul. HaxxmuTe KkHonky ON,
yTO6bl BKITIoUnTh Rechargeable Portable
Oral Irrigator InnovaGoods®. HaxxmuTe
ellle pas, YTO6b] IEePEeKITIOUNUTHCSI MEXAY
pexumamu: LOW (Hu3Koe aBiieHKe, Ajis
YyBCTBUTEJIbHBIX 3Y60B MY fieceH); HI
(exxepHEeBHas y6opka); UMITYJIBC
(mpepblBUCTASI CTPYS).

O6BIYHO OAVH pe3epByap pacXofyeTcs
Ha BepXHMKe 3y6bl, a APYroM - Ha

HIDKHe. [IpaKTHKa II03BOJISIET U36€XaTh
Ppas6pBIrMBaHNUS U UCIIONIb30BATD BOAY
6onee apdpeKTUBHO.

LATVIESU

BRIDINAJUMI

SVARIGI: SAGLABAJIET S0 INSTRUKCIJU

TURPMAKAM UZZ|NAM Neizmantojiet
jaudigakus ladétajus, neka 1A vai atras
uzlades ladétajus. Lai noverstu kalkakmens
veidoSanos, ieteicams izmantot
mineralideni. Pirmaja reizé pilniba uzladéjiet
bateriju. Parliecinieties, ka barosanas avota
spriegums ir saderigs ar ierici. Nevelciet aiz
vada un uzmanieties, lai tas nesapinas.
Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Tiriet ierici ar
viegli mitru dranu. Neizmantojiet abrazivus
lidzeklus vai materialus ierices tiri$anai.
Piemeérots tikai majsaimniecibas vajadzibam.
Izmantojiet ierici tikai tas paredzétajam
merkim. Glabajiet ierici sausa vieta bez
putekliem. Neatstajiet ieslégtu ierici bez
uzraudzibas. Ja ierice, tas detalas vai vads ir

bojati vai nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un

nemeéginiet tos labot. To var darit tikai
sertificéts tehnikis. S1 ierice nav paredzéta
lieto$anai bérniem vai personam ar fiziska
vai gariga rakstura traucéjumiem, ja vien
vinus neuzrauga pieaugusais, kas atbild par
vinu dro$ibu. Sis produkts nav sadzives
atkritumi, tapéc ieverojiet vides standartus ta
parstradei. Pirms pirmas lietoSanas uzmanigi
izlasiet instrukcijas. Saglabajiet
rokasgramatu papildu jautajumiem. Ierice
jautilizé saskana ar Eiropas Direktivu
2002/96/EK. Uzziniet informaciju par vietéjo
elektrisko un elektronisko ieri¢u parstrades
likumdos$anu un ievérojiet to. Neizmetiet $o
produktu kopa ar sadzives atkritumiem.
Ievérojot Sos nosacijumus, tiks noversta
negativa ietekme uz cilvéku veselibu un vidi.

TEHNISKIE PARAMETRI

e DCievade:5V /1A

¢ Baterija: Li-ion 2000 mAh / 7,4 Wh
e Jauda:4 W

¢ Spiediens: 30-110 PSI

¢ Tilpums: 220 ml

¢ IPX6 aizsardziba

INSTRUKCIJA

* Nonemiet aizmuguréjo silikona aizsegu
un uzladéjiet Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods® izmantojot USB
avotu. Uzlades laika mirdzés LED gaisma,
kas parstas mirdzéet, kad ierice bis
uzladéta (apt. 3 stundas). Ierice uzlades
laika nedarbosies.

Atveriet tvertni un ielejiet ideni; jis varat
pievienot savu iecienito mutes skaloSanas
Iidzekli (bez spirta).

Izvelaties piederumuy, ko vélaties lietot: (1)
standarta tiriSana; (2) ortodontiska
tirisana; (3) periodontala tirisana; (4)
méles tirisana.

Ievietojiet uzgali mutg, virs zobiem, un
aizveriet muti. Piespiediet pogu ON un
iesledziet Rechargeable Portable Oral
Irrigator InnovaGoods®. Piespiediet
atkartoti, lai izveletos iestatljumu: ZEMS
(zems spiediens, jutigiem zobiem vai
smaganam); AUGSTS (ikdienas tirisana);
PULSEJOSS (partraukta pliisma).

Parasti viena Gidens tvertne nepiecieSama
augs$zoklim un otra apakszoklim.
Praktizéjoties jls varésiet izvairities no
tdens $lakstiSanas un efektivak izmantot
udeni.
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